INFINITI.

Part Number 99976 5U000 Rear Bumper Protection Plate

EX J50 (07/2008 ->)
Nissan International SA

Made in USA

Rear Bumper Protection Plate Haknapgka ans 3axucTty 3agHboro 6amnepa
Lilagll LAl claall da ) Arka Tampon Koruma Levhasi

(L) NNk wiao v man Nl Plaque de protection de pare-chocs arriére
MpennasHa nnacTuHa 3a 3aaHa 6poHst Schutzabdeckung der hinteren StoBstange
Plo¢a za zastitu straznjeg odbojnika (ES) Placa de proteccion del parachoques trasero
Mivakida npootaciag nmiow nmpopuAakThHpa (1m) Piastra di protezione paraurti posteriore

(HU) Hatso lokharitovéds lemez (ND Beschermingsplaat achterbumper

Ptyta ochronna tylnego zderzaka Beskyttelsesplade til bagkofanger

Placuta de protectie bara spate (FD) Takapuskurin suojalevy

Haknagaka ans sawmTsl 3aaHero 6amnepa (1) Hiifdarplata & afturstudara

(8K) Ochranna platria zadného naraznika Beskyttelsesplate stotfanger bak

(sD) Zasgitna plos¢a za odbija¢ zadaj Placa de proteccao para o para-choques traseiro
(€2) Ochranna deska zadniho narazniku (SE) Skyddsplat fér bakre stotfangare

LIST OF PARTS

XA | pART NAME ar. |
n Rear Bumper Protection Plate 1
Alcohol Pads 2
Manual 1
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We recommend the assembly be carried out ina INFINITIworkshop. No guarantee in case of improper assembly
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[MpenopbyBame MoOHTa>ka fa ce u3sbplum B cepBu3 Ha INFINITI. He noemame rapaHuuv B criydai Ha HenpasuieH
MOHTaX.

Preporu€ujemo da se izvrSi sklapanje u INFINITI-ovoj radionici. Nema jamstva u slu€aju neprikladnog sklapanja

Suviotatal n cuvapuoAdéynon va npaypartornoin6ei oe cuvepyeio ™G INFINITI. H gyyunon dev loxUel og mepimTwaon
Aaveaopévng cuvapuoAldynaong.

Azt javasoljuk, hogy a szerelést egy INFINITI szervizben végeztesse el. Helytelen felszerelés esetén nem biztositunk
garanciat

Zalecamy przeprowadzenie montazu w warsztacie INFINITI Brak gwarancji w przypadku niewtasciwego montazu.
Recomandam ca montarea sa fie efectuata intr-un atelier INFINITI. Nu se acorda garantie in cazul unei montari incorecte.
PexomeHayem nposoanTb cb6opky B MacTepckoi INFINITI. HenpaeunbHas c6opka aHHynupyeT rapaHTuio

Odporucame, aby sa montaz vykonala v opravarenskej dielni spolo¢nosti INFINITI. V pripade nespravnej montaze stracate
narok na zaruku.

Priporo€amo, da montazo opravijo delavci v servisu INFINITI. Nepravilna montaza pomeni razveljavitev garancije.
Doporu¢ujeme provadét montaz v servisu INFINITI. Na nespravnou montaz se nevztahuje zaruka

Mu pexkomeHayemo nposoanTy yctaHosky B MaincTepHi INFINITI. ¥V pasi HeBipHOT ycTaHOBKM rapaHTiiiHi yMOBK He
BVMKOHYHOTbCS

Montaj'in INFINITI atélyesinde gerceklestiriimesini tavsiye ederiz. Yanls kurulum yapilmasi halinde garanti gecersiz
kalacaktir.

Il est recommandé d'effectuer I'opération de montage dans un atelier INFINITI. En cas de montage non conforme, la
garantie ne sera pas valable.

Wir empfehlen, die Montage von einer INFINITI-Werkstatt durchfiihren zu lassen. Schaden, die durch eine fehlerhafte
Montage entstehen, sind nicht durch die Garantie gedeckt.

Recomendamos que la operacion de montaje sea llevada a cabo en un taller INFINITI. La garantia no resultara valida en
caso de montaje inadecuado.

Raccomandiamo che I'assemblaggio venga effettuato presso un'officina INFINITI. Nessuna garanzia in caso di
assemblaggio improprio.

Wij raden aan dat de montage door een INFINITI-garagebedrijf wordt gedaan. In geval van onjuiste montage vervalt de
garantie.

Vi anbefaler, at monteringen udfares af et INFINITI-veersted. Ingen garanti i tilfeelde af ukorrekt montering.
Suosittelemme, ettd asennus suoritetaan INFINITI-huoltoliikkeessa. Takuu ei ole voimassa, mikali asennus on tehty vaarin.

Mzelt er med pvi ad uppsetningin fari fram & INFINITI-verksteedi. Ef uppsetningin er ekki framkvaemd med réttum heetti fellur
abyrgoin ur gildi.

Vi anbefaler at monteringen utfares pa et INFINITI-verksted. Garantien blir ugyldig ved feil montering.

Recomendamos que a montagem seja efectuada numa oficina INFINITI. No caso de montagem incorrecta, ndo seré valida
qualquer garantia.

Vi rekommenderar att monteringen utférs av en INFINITI-verkstad. Garantin galler ej om monteringen &r felaktigt utférd.
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INFINITI GENUINE ACCESSORIES

QUALITY CERTIFICATE INFINITI.

| hereby guarantee our customer that the part below has been installed correctly
according to the installation manual without any scratch, gap and any other damage on
the part or the vehicle.

HacTosiwmm cepTdrKaTom Mbl rapaHTUPYeM, YTO HUXKeyKasaHHoe obopyaoBaHue/akceccyap
YCTaHOB/IEHO B CTPOrOM COOTBETCTBUM C PYKOBOACTBOM MO YCTaHOBKE AaHHOMO
obopyaoBaHusa/akceccyapa 1 cepBUcHbIMK cTaHgapTtamu Infiniti.

1. INSTALLATION DATE
[ata ycTtaHOBKM

2. INFINITI CENTRE NAME
HasBaHue gunepckoro ueHTpa Infiniti

3. ADDRESS
Agppec

4. INFINITI MODEL
Mogenb asTomo6uns Infiniti

5. VIN

6. ACCESSORY NAME
HavmeHoBaHve obopyaoBaHusa/akceccyapa

7. PART NUMBER
Homep 3anyactn

8. INFINITI TECHNICIAN NAME
OUNO mexaHVKa [unepcKkoro LeHTpa

9. INFINITI TECHNICIAN SIGNATURE
Moanncb MexaHrKa AUNepCcKoro LeHTpa

Information

. Fill in the Quality Certificate and attach it to the Service sheet or to the Pre-Delivery Inspection sheet.
. Keep this original document at the dealer until 3 years from accessory installation date.
. This document could be requested by Infiniti Europe if necessary.

[ononHutenbHas uHcopmaums

- 3anonHuTte CepTudmkart kavyecTsa 1 NPUIOKUTE ero K 3akas-Hapsagy unv K 6naHky npeanpoaa>kHOM
NoOAroTOBKM.

- OpuruHan CepTucpmkarta kayecTBa XpaHUTCS y aunepa B TedeHne 3 neT ¢ Aatbl yCTAHOBKU
o6opyoBaHusi/akceccyapa.

- CepTudhmkat kadecTa MOXKET 6bITb 3anpoLueH Infiniti Europe B nto6oi MOMEHT, Npu HEO6X0ANMOCTMU.
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